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ɸʛʫʰʝʚʘʪʘ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʝ ʝʜʥʘ ʦʪ ʥʘʡ-ʛʦʣʝʤʠʪʝ ʯʘʩʪʥʠ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ ʥʘ ɹʘʣʢʘʥʠʪʝ ʚ 

ʢʨʘʷ ʥʘ ʍɯʍ ʠ ʥʘʯʘʣʦʪʦ ʥʘ ʍʍ ʚʝʢ. ɿʘ ʥʝʠʥ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣ ʩʝ ʩʤʷʪʘ ʭʘʜʞʠ ʉʘʣʠʭ ʉʘʤʠ  

ʝʬʝʥʜʠ, ʢʦʡʪʦ ʫʤʠʨʘ ʧʨʝʟ 1921 ʛ. ʍʘʜʞʠ ʉʘʣʠʭ ʉʘʤʠ ʝʬʝʥʜʠ ʝ ʚʥʫʢ  ʥʘ ʛʦʣʝʤʠʷ 

ʨʦʜʦʧʩʢʠ ʚʣʘʜʝʪʝʣ ɸʛʫʰ ʘʛʘ. ɹʠʙʣʠʦʪʝʢʘʪʘ ʝ ʦʮʝʣʷʣʘ ʚʲʧʨʝʢʠ ʧʨʝʚʨʘʪʥʘʪʘ ʩʠ ʩʲʜʙʘ ʠ 

ʧʦʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʦʩʥʦʚʥʘʪʘ ʯʘʩʪ ʦʪ ʥʝʷ ʩʝ ʩʲʭʨʘʥʷʚʘ ʚ ʅʘʨʦʜʥʘ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ Ăʀʚʘʥ ɺʘʟʦʚò ï 

ʇʣʦʚʜʠʚ ʚ ʦʪʜʝʣ Ăʉʧʝʮʠʘʣʥʠ ʩʙʠʨʢʠò. 

     ɼʦ 1949 ʛ. ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘʪʘ  ʩʝ ʥʘʤʠʨʘ ʚ  ʛʦʣʝʤʠʷ ʬʝʦʜʘʣʝʥ ʟʘʤʲʢ ʥʘ ɸʛʫʰ ʘʛʘ ʚ ʩ. 

ʄʦʛʠʣʠʮʘ, ʉʤʦʣʷʥʩʢʘ ʦʙʣʘʩʪ.  

    ʀ ʜʦ ʜʥʝʩ ʪʦʟʠ ʟʘʤʲʢ ʧʨʝʜʠʟʚʠʢʚʘ ʚʲʟʭʠʱʝʥʠʝ ʩ ʤʘʱʘʙʘ ʠ ʢʨʘʩʦʪʘʪʘ ʥʘ ʩʚʦʷʪʘ 

ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ. ɺʨʝʤʝʪʦ ʝ ʩʲʭʨʘʥʠʣʦ ʫʥʠʢʘʣʥʠʷ ʬʝʦʜʘʣʝʥ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʢʘʪʦ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʠʷ 

ʟʘʧʘʟʝʥ ʚ ʖʛʦʠʟʪʦʯʥʘ ɽʚʨʦʧʘ. ʈʘʟʧʦʣʦʞʝʥ ʝ ʩʨʝʜ ʯʫʜʥʘʪʘ ʨʦʜʦʧʩʢʘ ʧʨʠʨʦʜʘ ʩ ʠʟʛʣʝʜ 

ʢʲʤ ʟʝʣʝʥʠʪʝ ʣʠʚʘʜʠ ʠ ʛʦʨʠʪʝ ʥʘʜ ʨʝʢʘ ɸʨʜʘ.  

    ʂʦʥʘʢʲʪ ʝ ʫʜʠʚʠʪʝʣʥʦ ʛʦʣʷʤ, ʟʘʪʦʚʘ ʟʘ ʥʝʛʦ ʩʝ ʛʦʚʦʨʠ ʚ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝʥʦ ʯʠʩʣʦ ï 

ɸʛʫʰʝʚʠʪʝ ʢʦʥʘʮʠ. ʂʦʤʧʣʝʢʩʲʪ ʝ ʦʪ ʥʷʢʦʣʢʦ ʩʛʨʘʜʠ ʩ ʨʘʟʣʠʯʥʠ ʬʫʥʢʮʠʠ, ʩ ʤʥʦʛʦ 

ʜʚʦʨʦʚʝ, ʩʪʘʠ, ʩʘʣʦʥʠ, ʢʦʨʠʜʦʨʠ, ʪʫʥʝʣʠ ʠ ʪʘʡʥʠʮʠ. 

    ɸʛʫʰʝʚʠʪʝ ʢʦʥʘʮʠ ʩʘ ʩʪʨʦʝʥʠ ʚ ʩʨʝʜʘʪʘ ʥʘ ʍɯʍ ʚʝʢ ʦʪ ʙʲʣʛʘʨʩʢʠ ʤʘʡʩʪʦʨʠ 

ʩʪʨʦʠʪʝʣʠ ʟʘ ɸʛʫʰ ʘʛʘ ʠ ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʪʨʠʤʘ ʩʠʥʦʚʝ. ʆʪʪʘʤ ʠʜʚʘ ʠ ʠʤʝʪʦ ʠʤ. ʆʢʦʣʦ 1825 ʛ. 

ʝ ʙʠʣʘ ʧʦʩʪʨʦʝʥʘ ʧʲʨʚʘʪʘ ʩʛʨʘʜʘ. ʂʦʥʘʰʢʠʷʪ ʘʥʩʘʤʙʲʣ ʩʝ ʩʪʨʦʠ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʦʪ 20 ʛʦʜʠʥʠ 

ʥʘ ʜʚʘ ʝʪʘʧʘ. ʅʘʜʧʠʩ ʥʘ ʘʨʘʙʩʢʠ ʝʟʠʢ ʥʘʜ ʝʜʥʘ ʦʪ ʧʦʨʪʠʪʝ ʝ ʠʟʜʲʣʙʘʥ ʚʲʨʭʫ ʢʚʘʜʨʘʪʥʘ 

ʢʘʤʝʥʥʘ ʧʣʦʯʘ ʠ ʛʣʘʩʠ: Ăɺ ʪʦʟʠ ʜʦʤ ɸʣʣʘʭ ʜʘ ʜʘʜʝ ʙʝʨʝʢʝʪ
*
 ʠ ʟʜʨʘʚʝ. ʍʫʙʘʚ ʢʦʥʘʢ 

ʧʦʩʪʨʦʠʭʤʝ! ʍʦʨʘʪʘ, ʢʦʠʪʦ ʞʠʚʝʷʪ ʚ ʥʝʛʦ, ʜʘ ʩʝ ʨʘʜʚʘʪ ʥʘ ʟʜʨʘʚʝ, ʱʘʩʪʠʝ ʠ ʜʲʣʲʛ 

ʞʠʚʦʪ. 1258.ò(ʧʦ ʩʝʛʘʰʥʦʪʦ ʣʝʪʦʯʠʩʣʝʥʠʝ 1842 ʛ.). ɿʘʤʲʢʲʪ ʝ ʩ 221 ʧʨʦʟʦʨʝʮʘ, 86 ʚʨʘʪʠ 

ʠ 24 ʢʦʤʠʥʘ.  

ɸʛʫʰ ʘʛʘ ʝ ʧʦʪʦʤʲʢ ʥʘ ʚʣʠʷʪʝʣʝʥ ʙʲʣʛʘʨʦʤʦʭʘʤʝʜʘʥʩʢʠ ʨʦʜ, ʩʠʥ ʥʘ ɸʜʞʠ 

ʆʩʤʘʥ, ʧʦʤʦʭʘʤʝʜʘʥʯʝʥ ʙʲʣʛʘʨʠʥ ʦʪ ʩ. ʈʘʡʢʦʚʦ. ʉʚʝʪʦʩʣʘʚ ɼʫʭʦʚʥʠʢʦʚ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʪʘ ʥʘ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʠʪʝ ʦʪ ʪʦʟʠ ʘʨʭʠʚ ʦʙʦʨʚʘ ʪʚʲʨʜʝʥʠʷʪʘ ʥʘ ɸʥʘʩʪʘʩ ʇʨʠʤʦʚʩʢʠ ʠ  ʁʦʩʠʬ ʊʘʰʝʚ, 

ʯʝ ɸʛʫʰʝʚʮʠ ʧʨʦʠʟʭʦʞʜʘʪ ʦʪ ʘʨʥʘʫʪʩʢʠ (ʘʣʙʘʥʩʢʠ) ʨʦʜ, ʢʦʡʪʦ ʝ  ʜʦʰʲʣ ʦʪ ɸʣʙʘʥʠʷ ʠ 

ʜʨʫʛʠ ʧʦʢʨʘʡʥʠʥʠ ʠ ʩʝ ʟʘʩʝʣʠʣ ʚ ʈʦʜʦʧʠʪʝ. 

    ɸʛʫʰ ʘʛʘ ʝ ʚʣʠʷʪʝʣʥʘ ʣʠʯʥʦʩʪ ï ʧʨʘʢʪʠʯʝʥ, ʘʤʙʠʮʠʦʟʝʥ ʠ ʚʣʘʩʪʦʣʙʁʠʚ. 

ʅʘʩʣʝʜʷʚʘ ʤʥʦʛʦ ʠʤʦʪʠ ʦʪ ʩʚʦʷ ʙʘʱʘ, ʘ ʠ ʩʘʤ ʩʝ ʩʜʦʙʠʚʘ ʩ ʪʘʢʠʚʘ ʯʨʝʟ ʧʦʢʫʧʢʘ. ʉʣʝʜ 

ʞʝʥʠʪʙʘʪʘ ʩʠ ʩ ʤʦʤʠʯʝ ʦʪ ʩ. ʂʠʩʝʣʠʯʝʚʦ ʨʝʰʘʚʘ ʜʘ ʩʝ ʫʩʪʘʥʦʚʠ ʚ ʄʦʛʠʣʠʮʘ 

(ʧʨʝʜʠʰʥʦʪʦ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʥʘ ʩʝʣʦʪʦ ʝ ʊʦʟʙʫʨʫʥ). ɿʘʧʦʯʚʘ ʜʘ ʠʟʢʫʧʫʚʘ ʟʝʤʠ  ʚ ʄʦʛʠʣʠʮʘ ʠ 

ʏʝʨʝʰʦʚʦ. ʊʘʢʘ ʫʩʪʨʦʡʚʘ ʤʘʱʘʙʥʦ ʬʝʦʜʘʣʥʦ ʩʪʦʧʘʥʩʪʚʦ ʠ  ʧʦʩʪʨʦʷʚʘ ʛʦʣʷʤ ʢʦʥʘʢ. ɿʘ 

ʚʩʷʢʦ ʧʘʨʯʝ ʟʝʤʷ ʩʝ ʩʥʘʙʜʷʚʘ ʩ ʪʘʧʠʠ ï ʚʣʘʜʘʣʘ. ɼʲʣʛʠ ʛʦʜʠʥʠ ʪʦʡ ʩʣʫʞʠ ʚ ʩʫʣʪʘʥʩʢʘʪʘ 

ʚʦʡʩʢʘ, ʧʦʣʫʯʘʚʘ ʠ ʚʦʝʥʥʦ ʟʚʘʥʠʝ. ʈʲʢʦʚʦʜʠ ʩʨʝʜʥʦʨʦʜʦʧʩʢʠʷ ʚʲʦʨʲʞʝʥ ʦʪʨʷʜ ʚ 

ʧʦʪʫʰʘʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʛʨʲʮʢʦʪʦ ʚʲʩʪʘʥʠʝ ʧʨʝʟ 1821 ʛ. ʠ ʧʨʝʚʟʝʤʘʥʝʪʦ ʥʘ ʢʨʝʧʦʩʪʪʘ ʄʦʨʘ 

ʂʘʣʝʩʠ. ʇʦ-ʢʲʩʥʦ ʚʟʝʤʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠ ʧʦʭʦʜʠ ʥʘ ʩʫʣʪʘʥʩʢʘʪʘ ʘʨʤʠʷ ʢʘʪʦ ʢʦʤʘʥʜʠʨ 

ʥʘ ʚʦʡʩʢʦʚʘ ʯʘʩʪ. ɼʘʨʝʥʠʝʪʦ, ʢʦʝʪʦ ʧʦʣʫʯʘʚʘ ɸʛʫʰ ʘʛʘ ʝ ʦʢʦʣʦ 600 ʜʝʢʘʨʘ ʟʝʤʷ ʢʨʘʡ 

ʜʥʝʰʥʦʪʦ ʩʝʣʦ ʄʦʛʠʣʠʮʘ. ɺ ʤʥʦʛʦ ʧʠʩʤʘ ʦʪ 1837 ʛ. ʠ ʩʣʝʜ ʥʝʷ ʩʝ ʠʟʢʘʟʚʘ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪ 

ʟʘ ʟʘʩʣʫʛʠʪʝ ʤʫ ʢʲʤ ʚʦʡʩʢʘʪʘ. ʂʦʛʘʪʦ ʥʝ ʝ ʥʘ ʚʦʝʥʥʘ ʩʣʫʞʙʘ, ɸʛʫʰ ʘʛʘ ʩʝ ʟʘʥʠʤʘʚʘ ʩ 

ʛʦʣʷʤʦʪʦ ʩʠ ʬʝʦʜʘʣʥʦ ʩʪʦʧʘʥʩʪʚʦ, ʙʠʣ ʝ ʦʪʢʫʧʯʠʢ ʥʘ ʜʝʩʷʪʲʢʘ ʠ ʟʘʢʫʧʯʠʢ ʥʘ ʚʲʣʥʘʪʘ ʟʘ 

ʧʨʝʨʘʙʦʪʢʘ ʥʘ ʘʙʠ ʠ ʰʘʷʮʠ. ʆʙʣʘʛʠʪʝ, ʢʦʠʪʦ ʘʤʙʠʮʠʦʟʥʠʷʪ ʪʫʨʩʢʠ ʚʦʝʥʝʥ ʧʦʣʫʯʘʚʘ ʟʘ 

ʚʷʨʥʘ ʩʣʫʞʙʘ ʥʘ ʩʫʣʪʘʥʘ, Ăʦʪʚʘʨʷʪ ʦʯʠʪʝ ʤʫ ʢʲʤ ʙʦʛʘʪʩʪʚʦʪʦ ʠ ʭʫʙʘʚʠʷ ʞʠʚʦʪò.(ʄʘʪʝʝʚ, 

ʈʦʜʦʧʠ,1968.). ɺʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷʪʘ, ʢʦʠʪʦ ʪʦʡ ʜʦʙʠʚʘ ʧʨʠ ʧʦʭʦʜʠʪʝ ʚ ɻʲʨʮʠʷ ʠ ʧʨʠ ʩʲʙʠʨʘʥʝ 

                                                
ɹʝʨʝʢʝʪ ïʪʫʨ., ʧʣʦʜʦʨʦʜʠʝ, ʠʟʦʙʠʣʠʝ  
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ʥʘ ʥʘʝʤʥʘ ʚʥʦʩʢʘ ʚ ɸʣʙʘʥʠʷ, ʚʲʟʧʠʪʘʥʠʝʪʦ ʤʫ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦ ʫʯʠʣʠʱʝ ʚ ɹʝʣʦʤʦʨʠʝʪʦ, 

ʩʲʟʜʘʚʘʪ ʫ ʥʝʛʦ ʘʨʠʩʪʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ ʚʢʫʩ ʢʲʤ ʜʦʤʘʰʥʠʷ ʙʠʪ ʠ ʢʦʤʬʦʨʪ. ʊʦʟʠ ʚʢʫʩ ʟʘʝʜʥʦ 

ʩ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘʪʘ ʤʫ ʩʝ ʦʥʘʩʣʝʜʷʚʘ ʠ ʦʪ ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʩʠʥʦʚʝ. 

ɿʘ ʩʲʞʘʣʝʥʠʝ ʩʣʝʜ ʧʨʝʚʨʘʪʘ ʥʘ 9 ʩʝʧʪʝʤʚʨʠ 1944 ʛ. ʚ ɹʲʣʛʘʨʠʷ, ʦʨʛʘʥʠʟʠʨʘʥ ʦʪ 

ʙʲʣʛʘʨʩʢʠʪʝ ʢʦʤʫʥʠʩʪʠ, ʩʛʨʘʜʘʪʘ ʥʘ ɸʛʫʰʝʚʠʷ ʢʦʥʘʢ ʚ ʩ. ʄʦʛʠʣʠʮʘ ʩʪʘʚʘ ʢʘʟʘʨʤʘ, 

ʥʘʩʣʝʜʥʠʮʠʪʝ ʥʘ ɸʛʫʰ ʘʛʘ ʩʘ ʠʥʪʝʨʥʠʨʘʥʠ ʚ ʉʝʚʝʨʥʘ ɹʲʣʛʘʨʠʷ. ɻʦʣʝʤʠʷʪ ʠʤʦʪ ʥʘ 

ɸʛʫʰʝʚʮʠ ʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʠʨʘʥ, ʘ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘʪʘ ʝ ʠʟʭʚʲʨʣʝʥʘ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʘ ʚ ʉʤʦʣʷʥ. 

ʄʥʦʛʦ ʢʥʠʛʠ ʠ ʨʲʢʦʧʠʩʠ (ʩʧʦʨʝʜ ʝʜʠʥ ʦʪ ʥʘʩʣʝʜʥʠʮʠʪʝ ï 6 000 ʪʦʤʘ) ʦʪ ʪʘʟʠ ʫʥʠʢʘʣʥʘ 

ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʩʘ ʧʦʛʫʙʝʥʠ ï ʫʥʠɦ ʦʞʝʥʠ ʠʣʠ ʦʪʢʨʘʜʥʘʪʠ. 

    ʇʨʝʟ 1964 ʛ. ʙʲʣʛʘʨʩʢʘʪʘ ʜʲʨʞʘʚʘ ʚʟʝʤʘ ʨʝʰʝʥʠʝ ʟʘ ʨʝʩʪʘʚʨʘʮʠʷ ʥʘ ʢʦʥʘʢʘ ʚ 

ʄʦʛʠʣʠʮʘ. ʈʘʙʦʪʘʪʘ ʝ ʠʟʢʣʶʯʠʪʝʣʥʦ ʪʨʫʜʦʝʤʢʘ ʠ ʦʪʥʝʤʘ ʜʚʘʜʝʩʝʪ ʛʦʜʠʥʠ. 

ʈʝʩʪʘʚʨʠʨʘʥʠʷʪ ʢʦʥʘʢ ʝ ʧʨʝʚʲʨʥʘʪ ʚ ʤʫʟʝʡ. ʇʨʦʯʫʪʠʪʝ ʢʨʘʩʠʚʠ ʢʦʥʘʮʠ  ʩʘ ʦʙʷʚʝʥʠ ʟʘ 

ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʝʥ ʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥ ʧʘʤʝʪʥʠʢ ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. 

     ʇʨʝʟ 90-ʪʝ ʛʦʜʠʥʠ ʥʘ ʍʍ ʚʝʢ,  ɺʲʨʭʦʚʥʠʷʪ ʢʘʩʘʮʠʦʥʝʥ ʩʲʜ ʚ ɹʲʣʛʘʨʠʷ 

ʨʝʩʪʠʪʫʠʨʘ ʫʥʠʢʘʣʥʠʷ ʧʘʤʝʪʥʠʢ ʥʘ ʢʫʣʪʫʨʘʪʘ ñɸʛʫʰʝʚʠʪʝ ʢʦʥʘʮʠò. ʅʘʩʣʝʜʥʠʮʠʪʝ ʥʘ 

ɸʛʫʰ ɸʛʘ, ʧʦʜʚʠʟʘʚʘʣ ʩʝ ʚ ʉʤʦʣʷʥʩʢʦ ʚ ʥʘʯʘʣʦʪʦ ʥʘ XIX ʚ., ʠʤʘʪ ʧʨʘʚʦ ʜʘ ʩʝ ʟʘʚʲʨʥʘʪ 

ʚʲʚ ʬʝʦʜʘʣʥʠʪʝ ʚʣʘʜʝʥʠʷ ʥʘ ʩʚʦʷ ʧʨʘ-ʧʨʘʜʷʜʦ. ʇʦʪʦʤʮʠʪʝ ʥʘ ʠʟʚʝʩʪʥʠʷ 

ʙʲʣʛʘʨʦʤʦʭʘʤʝʜʘʥʩʢʠ ʨʦʜ ʦʪ ʩ. ʄʦʛʠʣʠʮʘ ʩʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʥʘ ʜʥʝʰʥʘʪʘ ʙʲʣʛʘʨʩʢʘ 

ʠʥʪʝʣʠʛʝʥʮʠʷ. 

  ɿʘʧʘʟʝʥʦʪʦ ʢʥʠʞʦʚʥʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʦʪ ɸʛʫʰʝʚʘʪʘ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʚʘ 

ʠʟʢʣʶʯʠʪʝʣʥʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʘ ʯʘʩʪ ʦʪ ʩʲʭʨʘʥʝʥʦʪʦ ʘʨʭʠʚʥʦ-ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʥʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ ʚ 

ʙʲʣʛʘʨʩʢʠʪʝ ʟʝʤʠ. ʅʝʡʥʠʷʪ ʩʲʟʜʘʪʝʣ ʭʘʜʞʠ ʉʘʣʠʭ ʉʘʤʠ ʝ ʙʠʣ ʤʶʬʪʠʷ ʠ  ʫʯʝʥ ʟʘ 

ʚʨʝʤʝʪʦ ʩʠ ʯʦʚʝʢ ʚ ʦʙʣʘʩʪʪʘ ʥʘ ʠʩʣʷʤʩʢʘʪʘ ʪʝʦʣʦʛʠʷ. ɹʠʣ ʠʟʢʣʶʯʠʪʝʣʥʦ ʪʦʣʝʨʘʥʪʝʥ, 

ʪʲʡ ʢʘʪʦ ʧʦ ʥʝʛʦʚʦ ʚʨʝʤʝ ʭʨʠʩʪʠʷʪʠʪʝ ʚ ʦʙʣʘʩʪʪʘ, ʧʦʣʫʯʘʚʘʪ ʧʨʘʚʦʪʦ ʜʘ ʩʪʨʦʷʪ ʮʲʨʢʚʠ. 

ʊʦʡ ʠʤʘ ʟʘʩʣʫʛʠ ʠ ʟʘ ʪʦʚʘ, ʯʝ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʚʘ ʨʘʟʧʨʘʚʘ ʩ ʤʝʩʪʥʦʪʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʧʦ ʚʨʝʤʝ ʥʘ 

ɸʧʨʠʣʩʢʦʪʦ ʚʲʩʪʘʥʠʝ. ʍʘʜʞʠ ʉʘʣʠʭ ʉʘʤʠ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘ ʚ ʨʘʡʦʥʘ ʠ ʯʝʪʠʪʝ ʥʘ ʉʝʥʢʣʝʨ ʧʦ 

ʚʨʝʤʝ ʥʘ ʈʫʩʢʦ-ʪʫʨʩʢʘʪʘ ʚʦʡʥʘ. 

    ɿʘ ʨʘʜʦʩʪ ʠ ʢʲʩʤʝʪ  ʯʘʩʪ ʦʪ ɸʛʫʰʝʚʘʪʘ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʝ ʩʧʘʩʝʥʘ  ʦʪ ʧʨʝʜʚʠʜʣʠʚʠ 

ʭʦʨʘ. ʇʨʝʟ 1951 ʛ. ʜʚʘʤʘ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʠ ï ɺʝʨʘ ɸʮʝʚʘ ʠ ɼʝʣʯʦ ɻʝʦʨʛʠʝʚ ʦʪ ʇʣʦʚʜʠʚʩʢʘʪʘ 

ʥʘʨʦʜʥʘ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ, ʟʘʤʠʥʘʚʘʪ ʟʘ ʉʤʦʣʷʥ. ʉ ʢʘʤʠʦʥ ʝ ʧʨʝʥʝʩʝʥʘ ʛʦʣʷʤʘ ʯʘʩʪ ʦʪ 

ʦʩʪʘʥʘʣʦʪʦ ʢʥʠʞʥʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʦʪ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘʪʘ  ʥʘ ɸʛʫʰʝʚʮʠ. ɼʨʫʛʘ ʤʘʣʢʘ ʯʘʩʪ ʝ 

ʦʪʢʘʨʘʥʘ ʚ ʅʘʨʦʜʥʘʪʘ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʚ ʉʦʬʠʷ, ʘ ʪʨʝʪʘ ʩʝ ʧʘʟʠ ʚ ʉʤʦʣʷʥʩʢʠʷ ʜʲʨʞʘʚʝʥ 

ʘʨʭʠʚ.          

ɺ ʤʦʤʝʥʪʘ ɸʛʫʰʝʚʘʪʘ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ  ʩʝ ʥʘʤʠʨʘ ʚ ʦʪʜʝʣ Ăʉʧʝʮʠʘʣʥʠ ʩʙʠʨʢʠò ʥʘ 

ʇʣʦʚʜʠʚʩʢʘʪʘ ʥʘʨʦʜʥʘ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ï ʘʨʭʠʚʠ ʠ ʨʲʢʦʧʠʩʠ. ɿʘ ʪʷʭ  ʩʝ ʧʦʣʘʛʘʪ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʠʪʝ ʧʦ-ʩʧʝʮʠʘʣʥʠ ʤʝʨʢʠ ʟʘ ʩʲʭʨʘʥʝʥʠʝ, ʢʘʢʪʦ ʝ ʟʘ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʪʝ ʚ 

ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘʪʘ ʫʥʠʢʘʣʥʠ, ʨʝʜʢʠ ʠ ʮʝʥʥʠ ʠʟʜʘʥʠʷ. 

    ʇʝʯʘʪʥʠʪʝ ʢʥʠʛʠ ʦʪ ʪʘʟʠ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ, ʦʢʦʣʦ 400  ʪʦʤʘ, ʩʝ ʥʘʤʠʨʘʪ ʚ ʦʩʥʦʚʥʠʷ 

ʬʦʥʜ ʥʘ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘʪʘ.   

   ɸʨʭʠʚʲʪ  Ăɸʛʫʰʝʚʠò ʦʪʨʘʟʷʚʘ ʜʦ ʛʦʣʷʤʘ ʩʪʝʧʝʥ ʞʠʚʦʪʘ ʚ ʉʤʦʣʷʥʩʢʠʷ ʢʨʘʡ ʧʨʝʟ 

ʝʜʠʥ  ʦʪ ʥʘʡ-ʜʨʘʤʘʪʠʯʥʠʪʝ ʧʝʨʠʦʜʠ ʚ ʥʘʰʘʪʘ ʠʩʪʦʨʠʷ. ʊʦʡ ʦʙʝʤʘ ʛʦʣʷʤ ʙʨʦʡ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ, ʩʚʲʨʟʘʥʠ ʩʲʩ ʩʪʦʧʘʥʩʢʦ-ʠʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ, ʚʦʝʥʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʢʫʣʪʫʨʥʦ-

ʙʠʪʦʚʠ ʚʲʧʨʦʩʠ. ʊʦʚʘ ʩʘ ʧʠʩʤʘ, ʢʚʠʪʘʥʮʠʠ, ʨʘʟʧʠʩʢʠ, ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʷ, ʬʝʨʤʘʥʠ, ʧʲʪʥʠ 

ʣʠʩʪʦʚʝ, ʪʝʬʪʝʨʠ, ʜʦʛʦʚʦʨʠ, ʨʘʟʧʦʨʝʞʜʘʥʠʷ, ʟʘʧʦʚʝʜʠ ʠ ʜʨ. ʥʘ ʪʫʨʩʢʠ ʝʟʠʢ. ʆʩʦʙʝʥʦ 

ʚʘʞʥʠ ʩʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠʪʝ ʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʊʝ ʧʦʩʦʯʚʘʪ ʚʨʲʟʢʠʪʝ ʥʘ ɸʛʫʰ ʘʛʘ ʠ 

ʥʘʩʣʝʜʥʠʮʠʪʝ ʤʫ ʩ ʫʧʨʘʚʣʷʚʘʱʠʪʝ ʢʨʲʛʦʚʝ ʚ ɸʭʲ ʏʝʣʝʙʠ (ʉʤʦʣʷʥ), ɻʶʤʶʨʜʞʠʥʘ, 

ʆʜʨʠʥ ʠ ʎʘʨʠʛʨʘʜ. 

    ʇʨʝʟ 70-ʪʝ ʛʦʜʠʥʠ ʥʘ ʤʠʥʘʣʠʷ ʚʝʢ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʠ ʦʪ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘʪʘ ʩʢʣʶʯʚʘʪ 

ʜʦʛʦʚʦʨ ʟʘ ʧʨʝʚʦʜ ʥʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠʪʝ  ʩʲʩ ʉʚʝʪʦʩʣʘʚ ɼʫʭʦʚʥʠʢʦʚ, ʢʦʡʪʦ ʚʣʘʜʝʝ ʦʪʣʠʯʥʦ 

ʦʩʤʘʥʦʪʫʨʩʢʠ ʝʟʠʢ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʝ ʥʘ ʥʝʛʦ ʩʝʛʘ ʪʝʟʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ ʩʘ ʜʦʩʪʲʧʥʠ ʟʘ ʧʦʣʟʚʘʥʝ. 
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     ɺ ʘʨʭʠʚʘ ʥʘ ɸʛʫʰʝʚʠ ʩʝ ʧʘʟʷʪ 778 ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ ʩ ʦʙʱʦ 1445 ʣʠʩʪʘ, ʦʙʝʜʠʥʝʥʠ ʚ 12 

ʘʨʭʠʚʥʠ ʝʜʠʥʠʮʠ. ʇʨʝʜʝʣʥʠʪʝ ʛʦʜʠʥʠ ʥʘ ʩʚʠʜʝʪʝʣʩʪʚʘʪʘ ʩʘ ʦʪ 1812 ʜʦ 1947 ʛ. 

ʈʲʢʦʧʠʩʥʠʪʝ ʢʥʠʛʠ ʦʪ ɸʛʫʰʝʚʘʪʘ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʩʘ ʚ ʜʦʙʲʨ ʦʙʱ ʚʠʜ, ʧʦʚʝʯʝʪʦ 

ʟʘʧʘʟʝʥʠ ʩ ʦʨʠʛʠʥʘʣʥʘʪʘ ʠʤ ʧʦʜʚʲʨʟʠʷ (ʢʦʞʘ ʠ ʜʲʨʚʦ). ʅʘʙʨʦʷʚʘʪ 94 ʨʲʢʦʧʠʩʘ, ʦʪ ʪʷʭ  

66 ʘʨʘʙʩʢʠ,  18 ʦʩʤʘʥʦʪʫʨʩʢʠ, 7 ʘʨʘʙʩʢʦ-ʪʫʨʩʢʠ, 2 ʧʝʨʩʠʡʩʢʠ  ʠ ʝʜʠʥ ʧʝʨʩʠʡʩʢʦ-ʪʫʨʩʢʠ. 

ʀʥʚʝʥʪʠʨʘʥʠ ʩʘ ʚ ʙʠʙʣʠʦʪʝʯʥʠʷ ʨʝʛʠʩʪʲʨ ʥʘ  ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘʪʘ ʧʨʝʟ 1973 ʛʦʜʠʥʘ.  

 ʇʦ-ʛʦʣʷʤʘ ʯʘʩʪ ʦʪ ʨʲʢʦʧʠʩʠʪʝ ʩʘ ʧʨʝʧʠʩʠ ʠ ʦʙʭʚʘʱʘʪ ʧʝʨʠʦʜʘ  ʦʪ ʍVɯɯ ʠ ʍVɯɯɯ 

ʚ., ʥʦ ʥʷʢʦʣʢʦ ʘʨʘʙʩʢʠ ʨʲʢʦʧʠʩʥʠ ʢʥʠʛʠ ʩʘ ʜʘʪʠʨʘʥʠ ʦʪ ʍV ʚ.  

    ʊʝʢʩʪʦʚʝʪʝ ʩʘ  ʥʘʧʠʩʘʥʠ ʥʘ ʘʨʘʙʩʢʠ ʠ ʪʫʨʩʢʠ ʝʟʠʢ, ʩ ʯʝʨʥʦ, ʯʝʨʚʝʥʦ ʠ ʟʣʘʪʥʦ 

ʤʘʩʪʠʣʦ. ʉʲʜʲʨʞʘʪ ʬʝʨʤʘʥʠ, ʧʦʫʯʠʪʝʣʥʠ ʩʣʦʚʘ, ʨʲʢʦʧʠʩʥʠ ʫʯʝʙʥʠʮʠ ʟʘ ʤʝʜʨʝʩʝʪʘ, 

ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠ ʢʥʠʛʠ, ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʟʘ ʯʝʪʝʥʝ ʥʘ ʤʦʣʠʪʚʠ,  ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʠ ʧʝʩʥʠ ʟʘ ʧʨʦʨʦʢʘ ʠ 

ʭʘʣʠʬʠʪʝ. ʅʘʡ-ʯʝʩʪʦ ʩʨʝʱʘʥʘʪʘ ʢʥʠʛʘ ʚ ʜʦʤʘ ʥʘ ʤʶʩʶʣʤʘʥʠʥʘ ʝ ʂʦʨʘʥʲʪ. ɺ ʩʙʠʨʢʘʪʘ 

ʦʪ ʨʲʢʦʧʠʩʠ ʥʘ ɸʛʫʰʝʚʘʪʘ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʩʝ ʥʘʤʠʨʘʪ 5 ʨʲʢʦʧʠʩʘ ʟʘ ʪʲʣʢʫʚʘʥʝ ʥʘ ʂʦʨʘʥʘ, 

ʝʜʠʥ ʩ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʟʘ ʯʝʪʝʥʝ ʥʘ ʂʦʨʘʥʘ, ʝʜʠʥ ʩ ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ ʧʦ ʪʝʢʩʪʦʚʝ ʥʘ ʂʦʨʘʥʘ, ʠ ʜʚʘ 

ʨʲʢʦʧʠʩʘ ʩ ʮʠʪʘʪʠ ʠ ʯʘʩʪʠ ʦʪ ʥʝʛʦ. 

    ʅʘʩʪʦʷʱʠʷʪ ʢʘʪʘʣʦʛ, ʩʲʩʪʘʚʝʥ ʦʪ ʖʩʫʬ ʖʥʘʣ, ʩʪʫʜʝʥʪ ʦʪ TOBB ETU ʚ ɸʥʢʘʨʘ, 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʷ ʚʩʠʯʢʠ ʨʲʢʦʧʠʩʥʠ ʢʥʠʛʠ ʦʪ ʟʘʧʘʟʝʥʘʪʘ ɸʛʫʰʝʚʘ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʥʘ ʪʫʨʩʢʠ ʝʟʠʢ. 

ɺ ʠʟʛʦʪʚʷʥʝʪʦ ʥʘ ʢʘʪʘʣʦʛʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚʟʝʭʘ  ʩʲʪʨʫʜʥʠʮʠʪʝ ʦʪ ʇʣʦʚʜʠʚʩʢʘʪʘ ʥʘʨʦʜʥʘ 

ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ  ɺʝʥʝʪʘ ɻʘʥʝʚʘ, ʅʝʣʠ ʇʝʪʨʦʚʘ ʠ ʇʝʪʢʦ ɻʝʦʨʛʠʝʚ. ʇʦʨʘʜʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʥʘ 

ʯʠʪʘʪʝʣʠʪʝ ʢʲʤ ʪʝʟʠ ʨʲʢʦʧʠʩʥʠ ʢʥʠʛʠ ʩʘ ʥʘʧʨʘʚʝʥʠ  ʘʥʦʪʘʮʠʠ ʥʘ ʙʲʣʛʘʨʩʢʠ ʠ 

ʘʥʛʣʠʡʩʢʠ ʝʟʠʢ. 

 

            ɺʝʥʝʪʘ ɻʘʥʝʚʘ 

                                                      ɿʘʚ. ʦʪʜʝʣ Ăʉʧʝʮʠʘʣʥʠ ʩʙʠʨʢʠò, ʅɹʀɺ 
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Introduction  

 

       The Agoushevi library is one of the biggest private libraries on the Balkans in the late 

19
th
 and early 20

th
 c. Its founder is considered to be Hadji Salih Sami Effendi, who died in 

1921.  Hadji Salih Sami Effendi was grandson of the great Rhodopi ruler Agoush aga. The 

library has survived in spite of its vicissitudinous fate and currently the major part of it is 

safeguarded in the Special Collections Department of ñIvan Vazovò Regional Public Library 

ï Plovdiv.  

Until 1949 the library was in the big feudal castle of Agoush Aga in the village of Mogilitsa, 

Smolyan District.  

       Even today the scale and beauty of the castleôs architecture are greatly admired. Time has 

preserved the unique feudal complex as the only one of its type left in Southeastern Europe. It 

is located in the splendid Rhodopi natural scenery, overlooking the green meadows and 

woods beyond the Arda river. 

       The konak is amazingly huge and that is why it is usually referred to in the plural ï 

Agoushevi konatsi. The complex consists of several buildings with various functions, with 

numerous courtyards, rooms, parlours, passages, tunnels and hiding places.. 

        Agoushevi konatsi was built in the middle of 19
th
 century by Bulgarian master-builders 

for Agoush Aga and his three sons. Hence the name of the complex. The first building was 

completed c. 1825. The konak complex was built in the course of 20 years, in two stages. An 

inscription in Arabic on a square slabstone over one of the gates says: ñMay Allah bless this 

home with bereket* and health. A fine konak we have built! May its inhabitants enjoy good 

health, happiness and long life 11258ò (1842 according to the present-day chronology). The 

castle has 221 windows, 86 doors and 24 chimneys. 

       Agoush Aga was a descendant of an influential Bulgarian Mohammedan family, son of 

Adji Osman ï a Bulgarian converted to Mohammedanism from the village of Raikovo. 

Svetoslav Douhovnikov refutes, based on documents from the Plovdiv Public Library archive, 

the assertions of Atanas Primovski and Yosif Tashev that the Agoush family is of arnaut 

(Albanian) stock and came from Albania and other outlying parts and settled in the Rhodopes. 

       Agoush Aga was an influential person ï practical, ambitious and despotic. He inherited 

lots of properties from his father and acquired more himself. After marrying a girl from the 

village of Kisselichevo, he decided to settle in Mogilitsa (previously called Tozburum). He 

started purchasing land in Mogilitsa and Chereshovo. Thus he established a large-scale feudal 

estate and built a big konak (seraglio, administrative building). He procured titled-deeds for 

each piece of land. He served in the sultanôs army for many years and got a military rank. He 

led an armed detachment from the Middle Rhodopes in the suppression of the Greek uprising 

of 1821 and in the seize of Mora Kalessi fortress. The bequest he got was about 600 dka of 

land by the present day village of Mogilitsa. Many letters of 1837 and after that contain 

expressions of gratitude for his services to the army. When he was not in military sercice, 

Agoush Aga ran his large feudal farm, repurchased the tithe, was buyer of wool for the 

production of homespun and frieze. The benefits which the ambitious Turkish military man 

got in return for his faithful service to the sultan ñopened his eyes for richness and good lifeò 

(Mateev, Rhodopi, 1968). The impressions he had during the campaigns in Greece and  

_________________________________________________________________________ 

 

* Bereket ï from Turkish,  fertility, abundance, richness 
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 Albania and his education at a theological school in the Aegean region helped him cultivate 

an aristocratic taste for his lifestyle and comfort. That taste, together with the riches, was 

inherited by his sons. 

       Unfortunately, after the communist coup of September 9, 1944 in Bulgaria, the 

Agoushevi konatsi was turned into barracks and Agoush Agaôs heirs were interned in North 

Bulgaria. The large Agoushevi estate was nationalized and the library was thrown out onto 

the town square of Smolyan. A great number of books and manuscripts (6 000 volumes 

according to one of the heirs) from this unique library were lost - destroyed or stolen.  

       In 1964 the Bulgarian government decided to restore the konak in Mogilitsa. It was an 

exceptionally labour-consuming work and it took 20 years. The restored konak became a 

museum. The famous magnificent complex was declared an architectural and artistic 

monument of national significance. 

       In the 1990s the Supreme Court of Appeal of Bulgaria restituted the unique cultural 

monument ñAgoushevi konatsiò. The heirs of the legendary Agoush Aga were entitled to 

come back to their great-great-grand-fatherôs estate in the village of Mogilitsa. The 

descendants of the famous Bulgarian Mohammedan family are part of the present-day 

Bulgarian intelligentsia. 

       The preserved literary documents from the Agoushevi library constitute a very interesting 

part of the archival and documental heritage in the Bulgarian lands. Its founder hadji Salih 

Sami was a mufti and scholar in Islam theology. He was an exceedingly tolerant man and 

during his time the Christians in the region acquired the right to build churches. It was also his 

merit that there wʝre no acts of cruelty towards the local population during the April Uprising. 

Hadji Salih Sami did not allow St.Claireôs bands into the region during the Russo-Turkish 

War.  

       Fortunately, part of the Agoushevi library was saved by forethoughtful people. In 1951 

Vera Atseva and Delcho Georgiev, two specialists from the Plovdiv Public Library, left for  

Smolyan. A large part of the remaining documents from the Agoushevi library was 

transported by truck to Plovdiv. Another small part was taken to Sofia National Library, while 

a third part is kept in the Smolyan State Archive. 

       Currently, the Agoushevi library is in the Special Collections Department of the Plovdiv 

Regional Public Library ï archives and manuscripts. The required special measures for 

unique, rare and valuable editions are being taken for their safeguarding. 

       The printed books from that library, about 400 volumes, are in the main collection of the 

library. 

       The ñAgousheviò archive reflects to a considerable degree the life in Smolyanôs region 

during one of the most dramatic periods in Bulgarian history. It includes a large number of 

documents on economic, military, political, cultural and daily issues. Those are letters, 

vouchers, receipts, certificates, firmans, waybills, account books, contracts, writs, orders, etc. 

in Turkish. The documents of political nature are of special importance. They reveal the 

relationship between Agoush Aga and his descendants with the ruling authorities in Aha 

Chelebi (Smolyan), Gumurdjina, Edirne and Constantinople. 

       In the 1970s specialists from the library contracted the translation of the documents with 

Svetoslav Douhovnikov who had an excellent command of Ottoman Turkish. Thanks to him 

those documents are now available to our users. 

       The Agoushevi archive consists of 778 documents, a total of 1445 pages, grouped in 12 

archival units. The period covered by the documents is 1812 ï 1947. 

       The books in manuscript in the Agoushevi library are in a good general condition, most 

of them are in their original binding (leather and wood). They amount to 94 in number: 66 

Arabic, 18 Ottoman Turkish, 7 Arabic and Turkish, 2 Persian and 1 Persian and Turkish. 

They were included in the library register in 1973. 
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       The prevailing part of the manuscripts are transcripts and they are from the period of 17
th

 

and 18
th
 century., but several of the Arabic books in manuscript date from 15

th
 c. 

       The texts are written in Arabic and Turkish, in black, red and golden ink. They contain 

firmans, edifying orations/sermons, textbooks in manuscript for the madrasahs, medical 

books, prayer reading instructions, religious song about the Prophet and the caliphs. The most 

common book in a Muslimôs home is the Koran. In the Agoushevi library manuscript 

collection there are five manuscripts on interpretations of the Koran, one with instructions for 

Koran reading, one with homilies on Koran texts and two manuscripts with quotations and 

parts of the Koran. 

       This catalogue, compiled by Yusuf Unal, a student from the University of TOBB 

Economics and Technology in Ankara, presents all books in manuscript in Turkish from the 

Agoushevi library. 

       Librarians Veneta Ganeva, Nely Petrova and Petro Georgiev from Plovdiv Public Library 

also contributed to the preparation of the catalogue. Annotations in Bulgarian and English 

have been added because of the pronounced interest in those books in manuscript.  

 

 

                                                                      Veneta Ganeva 

                                                                      Head of Special Collections 

                                                                      Ivan Vazov Regional Public  Library 
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 ɸʛʫʰʝʚʘ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ. ʈʲʢʦʧʠʩʥʠ ʢʥʠʛʠ 

Agoushevi library. Books in manuscript 

 

ʈ 758.   Tapuya m¿stehak olana kanundur .   

 

T¿rke el yazma eser ï 1-23 sayfa aralēĵēnē ieren bºl¿m Sultan S¿leyman dºneminde kaleme 

alēnmēĸtēr. Genellikle miras paylaĸēmē ¿zerine verilmiĸ fetvalarē iermektedir. 75 sayfa 

ʈʲʢʦʧʠʩ ʥʘ ʭʘʨʪʠʷ ʥʘ ʪʫʨʩʢʠ ʝʟʠʢ ʦʪ ʍVɯɯ ʠʣʠ ʍVɯɯɯ ʚ. ʉʲʜʲʨʞʘ: 1. ɿʘʢʦʥ ʟʘ ʪʘʧʠʠ, ʣ. 1-

23 ʩʲʩʪʘʚʝʥʠ ʧʨʝʟ ʝʧʦʭʘʪʘ ʥʘ ʩʫʣʪʘʥ ʉʶʣʝʡʤʘʥ ʂʘʥʫʥʠ (ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣ). 2. ʉʙʠʨʢʘ ʬʝʪʚʠ. 

75 ʣ., 21,6/8 ʩʤ.  ʇʦʜʚʲʨʟʠʷ- ʢʘʨʪʦʥ ʩ ʢʦʞʘ. ʇʦʚʨʝʜʝʥ.   

Turkish manuscript of  XVII or XVIII century. Includes: 1. Islamic law of inheritance, l. 1-23 

pages were drawn up in the era of Kanuni Sultan Suleiman (Legislator). 2. Collection of 

fatwas. 75 pages. 

 

ʈ 780.   Mecmua  

Arapa el yazma eser ï tēbbi ieriklidir. Aguĸevi Salihôin m¿hr¿ bulunmaktadēr. 174 sayfa. 

ɸʨʘʙʩʢʠ ʨʲʢʦʧʠʩ ʟʘ ʩʲʩʪʘʚʷʥʝ ʥʘ ʤʫʩʢʠ, ʣʝʢʘʨʩʪʚʘ ʠ ʜʨ.  174 ʣ. ʇʦʜʧʝʯʘʪʘʥʘ ʩ ʧʝʯʘʪʘ ʥʘ 

ʉʘʣʠʭ ɸʛʫʰʝʚ. ʃʠʧʩʚʘ ʢʨʘʷ. ʂʦʞʝʥʘ ʧʦʜʚʲʨʟʠʷ. 

Arabic manuscript ï includes the preparation of charms, medical issues, etc.. 174 pages, 

stamped with the seal of Agushevi Salih. Missing end. Leather cover. 

 

ʈ 781.   ķerhô¿l Hadisô¿l Erbain 

Arapa el yazma eser ï Kitap ¿ bºl¿mden oluĸmaktadēr; ilk  bºl¿mde Peygamberin 40 hadisi 

(sºz¿) aktarēlmakta ve yorumlanmaktadēr. 
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 Ķkinci bºl¿mde ise miras konularēyla alakalē Smolyanôlē H¿seyin bin Osman tarafinadan 

yazēlmēĸ h¿k¿mler yer almaktadēr. 

¦¿nc¿ bºl¿mde- ñKitabô¿l Vasiyyetò- ise tavsiyelere yer verilmektedir. 154 syf. 

ʈʲʢʦʧʠʩʥʘ ʢʥʠʛʘ ʥʘ ʘʨʘʙʩʢʠ ʝʟʠʢ,  ʩʲʜʲʨʞʘʱʘ 40-ʪʝ ʩʲʞʜʝʥʠʷ ʥʘ ʧʨʦʨʦʢʘ ʠ ʪʝʭʥʠʪʝ 

ʪʲʣʢʫʚʘʥʠʷ. 2 - ɺʢʣʶʯʝʥʠ ʩʘ ʜʦʧʲʣʥʠʪʝʣʥʦ ʬʝʪʚʠ ʧʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʠ ʚʲʧʨʦʩʠ, ʧʠʩʘʥʠ ʦʪ  

 

ʍʶʩʝʠʥ ʙʠʥ ʆʩʤʘʥ ʦʪ ʉʤʠʣʷʥ. 3- ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʠ ʩʲʚʝʪʠ ʧʦʜ ʦʙʱʦʪʦ ʟʘʛʣʘʚʠʝ ñɿʘʚʝʱʘʥʠʝ.ò 

154 ʣ. 

Arabic book in manuscript - composed of three parts: 1- The Prophetôs 40 hadiths (traditions) 

and their interpretations, 2- Fatwas (muftiËs opinion on a matter involving the Islamic 

religious law) on inheritance given by H¿seyin bin Osman from Smolyan, 3- consists of 

religious advice under the title of ñKitabô¿l Vasiyyetò. 154 pages. 

 

P 782.  ķerh-i Bina 

Arapa el yazma eser ï Miladi 19. y¿zyēl 

ortalarēnda yazēlmēĸ bu eser, Arap dil 

yapēsē ile ilgili gramatik konularē 

iermektedir. Bu el yazma eser medreselerde ders kitabē niteliĵinde kullanēlan bir dil bilgisi 

kitabēdēr. 1856, 108 sayfa. 

ʈʲʢʦʧʠʩʝʥ ʫʯʝʙʥʠʢ ʟʘ ʤʝʜʨʝʩʝʪʘʪʘ ʥʘ ʘʨʘʙʩʢʠ ʝʟʠʢ. ʉʨʝʱʘʪ ʩʝ ʧʨʠʧʠʩʢʠ ʥʘ ʪʫʨʩʢʠ ʝʟʠʢ. 

1172(1856), 108 ʣ. 

This Arabic manuscript is a kind of  handwritten textbook for the madrasahs (theological 

school to a mosque) containing grammatical issues of Arabic. 1856, 108 pages. 
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P 783.  Ris©le f´ Hakki'd-duh©n 

Arapa el yazma eser ï Fēkhi konularē ve hadislerden iktibaslarē iermektedir.124sayfa. 

 

ɸʨʘʙʩʢʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘ ʨʲʢʦʧʠʩʥʘ ʢʥʠʛʘ ʧʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʠ ʧʨʦʙʣʝʤʠ ʠ ʮʠʪʘʪʠ ʦʪ ʩʲʞʜʝʥʠʷʪʘ 

ʥʘ ʇʨʦʨʦʢʘ. ʂʲʤ ʪʝʢʩʪʘ ʠʤʘ ʠ ʧʨʠʧʠʩʢʠ. 124 ʣ. 

An Arabic book in manuscript on religious issues and quotations from traditions (hadiths) of 

the Prophet. 124 pages 

 

P 784.  Elm¿vecze fiôt-tēb (Mecaz f´'t Tēbb) 

Arapa el yazma eser - Hastalēklar ve tedaviler gibi tēbbi meseleleri ele almaktadēr.129 sayfa. 

 

ɸʨʘʙʩʢʘ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʘ ʨʲʢʦʧʠʩʥʘ ʢʥʠʛʘ ʟʘ ʙʦʣʝʩʪʠʪʝ ʠ ʣʝʯʝʥʠʝʪʦ ʠʤ. ʂʦʞʝʥʘ ʧʦʜʚʲʨʟʠʷ 

ʩʩ̡ ʱʘʤʧʦʚʢʘ.  129 ʣ. 

Arabic medical book in manuscript on diseases and their treatment. 129 pages. 

 

P 785.  Kitab -ē Vasēyet 

T¿rke el yazma eser - Bir ebeveyn aĵzēyla yazēlmēĸ bu eserde muhataba tavsiyelerde 

bulunulmakta ve maddi manevi nelere dikkat edilmesi gerektiĵi ºĵ¿tlenmektedir.(1759-72 s.) 

ʊʫʨʩʢʠ ʨʲʢʦʧʠʩ ʥʘ ʢʥʠʛʘ ï ʟʘʚʝʱʘʥʠʝ ʥʘ ʧʨʦʨʦʢʘ ʢʲʤ ʤʶʩʶʣʤʘʥʠʪʝ ʟʘ ʩʧʘʟʚʘʥʝ ʥʘ 

ʙʦʛʦʫʛʦʜʝʥ ʞʠʚʦʪ. 1175(1759). 72 ʣ.  

Turkish manuscript on paper ï including parental and religious advice. 1759, 72 pages. 
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P 786.  Tarih -i Ķslam 

T¿rke el yazma eser -  Evrenin yaratēlēĸē betimlenmektedir. Gºky¿z¿, yery¿z¿, denizler ve 

karalar gibi bir ok coĵrafi konular iĸlenmektedir. Ayrēca eserde Hz Suleyman ve Belkēs 

hikayelerine de yer verilmektedir.87sayfa. 

 

ʊʫʨʩʢʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘ ʨʲʢʦʧʠʩʥʘ ʢʥʠʛʘ ʟʘ ʩʲʪʚʦʨʝʥʠʝʪʦ ʥʘ ʩʚʝʪʘ . ɺʢʣʶʯʚʘ ʠ ʥʷʢʦʣʢʦ 

ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʠ ʧʨʝʜʘʥʠʷ. ɹʝʟ ʥʘʯʘʣʦ. 1175(1729). 87 ʣ.  

Turkish religious book in manuscript describing the creation of the world and mentioning  the 

services of  created things. It also includes some religious stories. (1729). 87 p. 

 

P 787.  el- Ķzzet¿ôn- Nebeviyye 

Bu Arapa eserde peygamberin Mekke ve Medineôdeki hayatē anlatēlmakta ve onun 

ºrnekliĵine vurgu yapēlmaktadēr. Ayrēca halifeler dºnemindeki i karēĸēklēklardan ve 

savaĸlardan da bahsedilmektedir. 220 sayfa 

ɸʨʘʙʩʢʠ ʨʲʢʦʧʠʩ ʦʧʠʩʚʘʱ ʞʠʚʦʪʘ ʥʘ ʧʨʦʨʦʢʘ ʩʣʝʜ ʧʨʝʩʝʣʚʘʥʝʪʦ ʤʫ ʦʪ ʄʝʢʘ ʚ ʄʝʜʠʥʘ 

ʠ ʚʦʡʥʠʪʝ, ʢʦʠʪʦ ʝ ʚʦʜʠʣ ʟʘʝʜʥʦ ʩ ʧʲʨʚʠʪʝ ʩʠ ʭʘʣʠʬʠ. 220 ʣ., 18,5/9 ʩʤ.  ɹʝʟ ʥʘʯʘʣʦ ʠ 

ʢʨʘʡ. 

Arabic manuscript describing the life of the Prophet in Mecca and Madina and emphasizing 

the prophet Muhammad as a role model; it also includes the era of caliphates, social and 

political turmoil. 220 pages 
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P 788.  Ķlm-i Akaid( Muhammed el-Birkevi)  

Ķnan meselelerini konu alan kitap Arapadan T¿rkeye evrilmiĸ akaid kitabēdēr. Kitabēn son 

bºl¿m¿nde baska biri tarafindan yazēlmēĸ fetvalar yer almaktadēr. 

 

ʈʲʢʦʧʠʩʥʘ ʢʥʠʛʘ ï ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʝ, ʧʨʝʚ. ʦʪ ʘʨʘʙʩʢʠ ʥʘ ʪʫʨʩʢʠ ʝʟ. ɺ ʢʨʘʷ ʩʘ ʧʨʠʙʘʚʝʥʠ 

ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʟʘ ʤʦʣʠʪʚʠʪʝ, ʧʠʩʘʥʠ ʦʪ ʜʨʫʛʘ ʨʲʢʘ. 230 ʣ., 16/11 ʩʤ. ʂʦʞʝʥʘ ʧʦʜʚʲʨʟʠʷ.  

Religious book in manuscript translated from Arabic into Turkish. Includes doctrines of 

Islam. It also contains some fatwas written by another hand.  

 

P 789.  Lugat-i Farisi  

 

Farsa ï T¿rke ders kitabē, ders 

kitabē niteliĵinde hazērlanmēĸ Farsa 

pratik kitabē. 1866, 102 sayfa 

ʇʝʨʩʠʡʩʢʦ ï ʪʫʨʩʢʠ ʨʲʢʦʧʠʩʝʥ 

ʨʝʯʥʠʢ ʩ ʧʨʝʜʛʦʚʦʨ ʠ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʟʘ 

ʧʦʣʟʚʘʥʝʪʦ ʤʫ. 1282(1866),  102 ʣ., 

17/12 ʩʤ.  
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Persian - Turkish textbook in manuscript; includes Persian vocabularies and their 

explanations, but as a workbook rather than dictionary. 1866, 102 pages. 

 

P 790. Kitab -ē neĸrôul kēraet 

Arapa el yazma eser- Kuranôēn okunuĸunu konu alan bir kēraat kitabēdēr. Eserin ithafēndan 

anlaĸēldēĵē ¿zere eser Smolyanlē H¿seyin bin Hasanôa aittir.(172 s.) 

ɸʨʘʙʩʢʠ ʨʲʢʦʧʠʩ ï ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʟʘ ʯʝʪʝʥʝʪʦ ʥʘ ʂʦʨʘʥʘ. ʆʪ ʧʨʠʧʠʩʢʘ ʩʝ ʚʠʞʜʘ, ʯʝ ʚ 

1250(1834) ʛ. ʢʥʠʛʘʪʘ ʝ ʙʠʣʘ ʧʨʠʪʝʞʘʥʠʝ ʥʘ ʍʶʩʝʠʥ ʙʠʥ ʍʘʩʘʥ ʦʪ ɸʨʜʘ, ʉʤʦʣʷʥʩʢʦ. 

172 ʣ., 17/11 ʩʤ. 

Arabic manuscript ï Teaching how to read or recite the Quran. An additional note shows that 

in (1834) the book belonged to Hussein Bin Hassan of Arda, Smolyan District. (172 p.) 

 

P 791.  Minhacôul Abidin (Ķmam Gazali) 

 

Arapa el yazma eser - Imam Gazaliônin `` Cennete Dogru Abidler Yolu`` adli arapca eserinin 

oĵaltēlmēĸēdēr; kisiyi iman, ahlak ve guzel amel olgunluguna ulastirmayi hedeflemektedir. 

1746- 100 sayfa 

ɸʨʘʙʩʢʘ ʨʲʢʦʧʠʩʥʘ ʢʥʠʛʘ ʩ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʩʲʜʲʨʞʘʥʠʝ. 1162(1746)., 100 ʣ., 18/13,5 ʩʤ. 

Arabic religious book in manuscript ï the copy of Imam Gazaliôs Minhacôul Abidin, 

including  religious issues such as Islamic faith or doctrines, moral principles and good 

manners/etiquette. 1746, 100 pages.  

 

P 792. Zikrôul alamet-i mersume(Ķlm-i Hal)  

Arapa el yazma eser ï Fēkhi konular iĸlenmekte, m¿sl¿manlarēn yapmak durumunda 

olduklarē ibadetler hakkēnda genel bilgiler verilmektedir. 132 sayfa. 

ɸʨʘʙʩʢʘ ʨʲʢʦʧʠʩʥʘ ʢʥʠʛʘ ï ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʝ, ʤʦʣʠʪʚʠ, ʧʦʩʪʠ ʠ ʜʨʫʛʠ ʚʝʨʩʢʠ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʷ ʥʘ 

ʤʶʩʶʣʤʘʥʠʪʝ. ʅʘʧʠʩʘʥʘ ʩ ʯʝʨʚʝʥʦ ʠ ʯʝʨʥʦ ʤʘʩʪʠʣʦ.  132 ʣ., 18,5/14 ʩʤ.  ʂʦʞʝʥʘ 

ʧʦʜʚʲʨʟʠʷ. 

Arabic manuscript ï containing issues of  Fiqh (Muslim canonical jurisprudence) and other 

religous obligations of Muslims.. 132 pages  
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P 793. Kaside  

T¿rke el yazma eser- Peygamber ve halifeler iin yazēlmēĸ kasidelerden ve ilahilerden 

oluĸmaktadēr.(88 s.) 

ʈʝʣʠʛʠʦʟʥʠ ʧʝʩʥʠ ʥʘ ʪʫʨʩʢʠ ʝʟʠʢ ʟʘ ʧʨʦʨʦʢʘ ʠ ʭʘʣʠʬʠʪʝ. ʇʨʠ ʙʘʚʝʥʠ ʩʘ ʤʦʣʠʪʚʠ. 88 ʣ., 

15,5/10 ʩʤ.  ʂʦʞʝʥʘ ʧʦʜʚʲʨʟʠʷ.  

Religious poems in Old Turkish about the prophet and caliphates. 88 pages. 

 

P 794.  El Hadisôul Erbain 

Arapa el yazma eser- peygamberin kērk hadisinden oluĸmaktadēr. Kitabēn baĸlangē kēsmē 

kayēp. 81 sayfa 

ɸʨʘʙʩʢʘ ʨʲʢʦʧʠʩʥʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘ ʢʥʠʪʘ ʟʘ 40 ï ʪʝ ʭʘʜʠʩʘ(ʠʟʢʘʟʚʘʥʠʷ) ʥʘ ʇʨʦʨʦʢʘ. 81 ʣ., 

18/13 ʩʤ.  ʂʦʞʝʥʘ ʧʦʜʚʲʨʟʠʷ. ʃʠʧʩʚʘ ʥʘʯʘʣʦʪʦ. ɿʥʘʯʠʪʝʣʥʦ ʧʦʚʨʝʜʝʥʘ. 

Arabic religious manuscript ï includes 40 hadiths (traditions),  81 pages . Ķncomplete at the 

beginning. 

 

P 795. Haĸiye Ala al M¿tevassēt (Seyyid ķerif C¿rcani ) 

Arapa el yazma eser- Arapa dil kitabē. 1418- 29 sayfa 

ɸʨʘʙʩʢʠ ʨʲʢʦʧʠʩʝʥ ʫʯʝʙʥʠʢ ʟʘ ʤʝʜʨʝʩʝʪʘʪʘ. 834(1418). 29 ʣ., 18,5/14 ʩʤ.  ɹʝʟ ʢʨʘʡ ï 

ʩʪʘʨ ʨʲʢʦʧʠʩ ʩ ʢʦʞʝʥʘ ʧʦʜʚʲʨʟʠʷ. ʇʠʩʘʥ ʩ  ʯʝʨʚʝʥʦ ʠ ʯʝʨʥʦ ʤʘʩʪʠʣʦ. 

Arabic textbook in manuscript for the madrasahs ï Arabic language and grammatical issues. 

(1418). 29 pages 

 

P 796. El Ķmadôul Ķbad 

Arapa el yazma eser ï Fēkhi konular ve fetvalar. 1665, 66 sayfa. 

ʈʲʢʦʧʠʩ ʥʘ ʘʨʘʙʩʢʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘ ʢʥʠʛʘ ï ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʟʘ Ăʘʙʪʝʩʪò(ʠʟʤʠʚʘʥʝ ʧʨʝʜʠ ʤʦʣʠʪʚʘ). 

ʀʟʧʦʣʟʚʘʥʠ ʩʘ ʪʝʢʩʪʦʚʝ ʦʪ ʢʦʨʘʥʘ ʠ ʬʝʪʚʠ (ʦʙʨʘʟʮʠ ʟʘ ʨʝʰʝʥʠʷ ʚ ʤʶʬʪʠʡʩʪʚʘʪʘ). 

1081(1665).,  66 ʣ., 20/15 ʩʤ. 

Arabic religious book in manuscript  - containing the issues of  Fiqh (Muslim canonical 

jurisprudence) and fatwas (sample rulings of mufti). 1665, 66 pages. 

 

P 797. Beyan-i Feraiz 

Arapa el yazma eser- miras paylaĸēm kurallarēnē anlatan feraiz kitabē.  (138 s.) 
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ɸʨʘʙʩʢʘ ʨʲʢʦʧʠʩʥʘ ʢʥʠʛʘ ʟʘ 

ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʠʪʝ ʧʨʠʥʮʠʧʠ ʚ 

ʤʶʩʶʣʤʘʥʩʢʦʪʦ ʧʨʘʚʦ. 138 ʣ., 

21/16 ʩʤ. 

Arabic religious book in manuscript 

on the law of inheritance principles . 

138 p. 

 

P 798. ķerhô¿l Amali, Fēkh-ē Ekber 

Arapa el yazma eser ï Kitap iki bºl¿mden oluĸmaktadēr; biricinci bºl¿mde Amali ĸerhi, 

ikinci bºl¿mde ise Ebu Hanifeônin eseri olan Fēkh-ē Ekber ĸerhine yer verilmektedir.(66 s.) 

ɸʨʘʙʩʢʠ ʨʲʢʦʧʠʩ ï ʪʲʣʢʫʚʘʥʝ ʥʘ ʚʷʨʘʪʘ. 66 ʣ., 21,5/16,5 ʩʤ. 

Arabic manuscript ï composed of two parts; 1- ñķerh-i Amaliò and 2- ķerh-i Fēkh-ē Ekber 

(Ebu Hanifeôs book) 

 

P 799. Tarih -i Enbia 

T¿rke el yazma eser- Peyganberlerin hayatēna dair kēssalar ve hikayeler anlatēlmaktadēr. 

Eserin ilk  ve son kēsēmlarē eksik.(147 p.) 

ʉʚʝʱʝʥʘ ʠʩʪʦʨʠʷ ʚ ʧʨʠʢʘʟʥʘ ʬʦʨʤʘ ʥʘ ʪʫʨʩʢʠ ʝʟʠʢ. ʈʲʢʦʧʠʩʥʘ ʢʥʠʛʘ ʙʝʟ ʥʘʯʘʣʦ ʠ ʢʨʘʡ. 

147 ʣ. , 20,5/16,5 ʩʤ. 

Turkish manuscirpt -  including stories and legends about prophets. 147 pages. 

 

P 800.  Dekaikôul Ahbar 

Arapa-T¿rke el yazma eser - 

Melekler, ruh, ĸeytan, ºl¿lerin tekrar 

diriltilmesi gibi konularēn 

iĸlenmektedir.(1815- 58 s.) 

ʈʲʢʦʧʠʩʥʘ ʢʥʠʛʘ ʥʘ ʘʨʘʙʩʢʠ ʠ 

ʪʫʨʩʢʠ ʝʟʠʢ. ʉʲʩʪʦʠ ʩʝ ʦʪ ʫʯʝʙʥʠʢ 

ʟʘ ʤʝʜʨʝʩʝʪʘʪʘ ʥʘ ʘʨʘʙʩʢʠ ʠ 

ʨʝʣʠʛʠʦʟʝʥ ʪʝʢʩʪ ʥʘ ʪʫʨʩʢʠ ʝʟʠʢ. 

1231(1815).  58 ʣ., 22/16,5 ʩʤ. 
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Arabic - Turkish manuscript ï includes various religious issues such as angels, the devil, 

death, resurrection.(1815- 58 p.) 

 

P 801.  Vaaz ve Nasihat 

Arapa el yazma eser ï vaaz ve nasihatlarden m¿teĸekkil Kuran yorumu. Baĸlangic kēsmē 

kayēp.(177 s.) 

ɸʨʘʙʩʢʠ ʨʲʢʦʧʠʩ ï ʪʲʣʢʦʚʘʥʠʷ ʥʘ ʂʦʨʘʥʘ ʧʨʠʛʦʜʝʥʠ  ʟʘ ʧʨʦʧʦʚʝʜʠ. 177 ʣ., 20,5/15 ʩʤ.  

ʃʠʧʩʚʘ ʥʘʯʘʣʦʪʦ. 

Arabic manuscript ï including religious advice and interpretations of some parts the Quran. 

177 pages. Incomplete at the beginning. 

 

P 802.  Kitab -ē Tēbbiyye 

T¿rke el yazma tēp kitabē- Sultan Suleyman Han(1522-1566)ôēn emriyle Farsadan T¿rkeye 

evrilmiĸ bu eser: doĵa, yiyecekler, hastalēklar ve tedavileri, fiziksel idmananlar gibi konularē 

iermektedir. Kitabēn son kēsēmlarē kayēp. 42 sayfa 

ʊʫʨʩʢʘ ʨʲʢʦʧʠʩʥʘ ʢʥʠʛʘ ʩ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦ ʩʲʜʲʨʞʘʥʠʝ ʧʨʝʚʝʜʝʥʘ ʦʪ ʧʝʨʩʠʡʩʢʠ ʝʟʠʢ ʧʦ 

ʥʘʨʝʞʜʘʥʝ ʥʘ ʩʫʣʪʘʥ ʉʶʣʝʡʤʘʥ ʭʘʥ(1522-1566). ɺ ʧʲʨʚʘ ʛʣʘʚʘ ʩʝ ʛʦʚʦʨʠ ʟʘ ʧʨʠʨʦʜʘʪʘ; 

ʚʪʦʨʘ ʟʘ ʭʨʘʥʘʪʘ; ʪʨʝʪʘ ʟʘ ʙʦʣʝʩʪʠ; ʯʝʪʚʲʨʪʘ ʟʘ ʜʝʡʥʦʩʪʪʘ ʥʘ ʣʝʢʘʨʷ. 42 ʣ., 21,5/17 ʩʤ.  

ʃʠʧʩʚʘ ʢʨʘʷ.  

Turkish medical book in manuscript -  translated from Persian to Turkish on the order of 

Sultan Suleyman Khan (1522 -1566). The content of the book  covers  issues of nature, foods, 

diseases, treatments, physical activities, etc. 42 pages. Ķncomplete at the end. 

 

P 803.  Haĸiye ala Tefsirôul Keĸĸaf 

 

Arapa el yazma eser- Kuran tefsiri (Kuranôēn yorumu), eserin baĸ ve son kēsēmlarē eksik. 

(327 s.) 

 

ɸʨʘʙʩʢʘ ʨʲʢʦʧʠʩʥʘ ʢʥʠʛʘ ʩ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ ʩʲʜʲʨʞʘʥʠʝ ï ʪʲʣʢʫʚʘʥʝ ʥʘ ʂʦʨʘʥʘ. 327 ʣ., 

24/15 ʩʤ.  ʃʠʧʩʚʘ ʥʘʯʘʣʦʪʦ ʠ ʢʨʘʷ. ʂʦʞʝʥʘ ʧʦʜʚʲʨʟʠʷ. ʇʦʚʨʝʜʝʥʘ. 
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Arabic manuscript with religious content - interpretation of some parts of the Koran. 327 

pages. Incomplete at the beginning and the end.  

 

P 804.  Kitab -ē Ķtilaf  

Arapa el yazma eser- Kuran bazē surelerinin tefsirini(yorumunu) iermektedir,  medresede 

okutulmasē iin Smolyanlē Saati Huseyôn tarafindan hediye edilmiĸ bir eser.(117 s.) 

ʊʲʣʢʫʚʘʥʠʝ ʥʘ ʩʪʠʭʦʚʝ ʦʪ ʂʦʨʘʥʘ ʥʘ ʘʨʘʙʩʢʠ ʝʟʠʢ. ʇʨʠʧʠʩʢʠ ʟʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʦʩʪ ʥʘ ʍʶʩʝʠʥ 

ʙʠʥ ʍʘʩʘʥʦʚ ʦʪ ʉʤʦʣʷʥ. ʉʧʦʤʝʥʘʚʘ ʩʝ, ʯʝ ʨʲʢʦʧʠʩʘ ʝ ʧʦʜʘʨʝʥ ʥʘ ʤʝʜʨʝʩʝʪʦ ʚ 

ʊʦʟʙʦʨʫʥ(ʄʦʛʠʣʠʮʘ), ʉʤʦʣʷʥʩʢʦ ʦʪ ʍʶʩʝʠʥ ʉʘʭʘʪʯʠ. 117 ʣ., 22/16 ʩʤ. 

Arabic manuscript ï Interpretation of verses from the Quran. Inscription shows that its owner 

was Hussein bin Hasanov from Smolyan. It also mentions that the manuscript was given to 

madrasa Tozborun (Mogilitsa) as a gift from Saatchi Hussein from Smolyan. 117 pages 

 

P 805. 

   

Arapa ï T¿rkce el yazma eser. ¦ bºl¿mden oluĸmakta: 1- ibadet ve kulluk(Arapa), 2- 

ahiret (T¿rke), 3- belge ve arz-ē hal yazēm ºrnekleri.(162 s.) 

ʈʲʢʦʧʠʩʥʘ ʢʥʠʛʘ ʥʘ ʘʨʘʙʩʢʠ ʠ ʪʫʨʩʢʠ ʝʟʠʢ. ʉʲʩʪʦʠ ʩʝ ʦʪ ʪʨʠ ʯʘʩʪʠ. ʇʲʨʚʘ ï ʟʘ 

ʤʦʣʠʪʚʠʪʝ ʠ ʢʣʘʥʷʥʝʪʦ(ʘʨʘʙʩʢʠ); ʚʪʦʨʘ ï ʟʘ ʟʘʜʛʨʦʙʥʠʷ ʞʠʚʦʪ(ʪʫʨʩʢʠ); ʪʨʝʪʘ ï ʦʙʨʘʟʮʠ 

ʟʘ ʥʘʧʠʩʚʘʥʝ ʥʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ ʠ ʤʦʣʙʠ(ʪʫʨʩʢʠ).  162 ʣ., 21,5/16 ʩʤ.  ʂʥʠʛʘʪʘ ʧʠʩʘʥʘ ʦʪ ʪʨʠ 

ʨʲʮʝ.  

Arabic ï Turkish manuscript, consisting of three parts:  First, prayers and worshiping (in 

Arabic), second, the afterlife (in Turkish), third, models for writing documents and requests 

(Turkish). 162 pages 
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P 806.  Delailôul Meratip 

Arapa ï T¿rke el yazma eser. Eser bir takēm r¿ya ve mucizeler sonucu, peygamberin isteĵi 

doĵrultusunda yazēlmēĸ  bir kasideden bahsetmekte.(1648) 26s. 

ʈʲʢʦʧʠʩʥʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘ ʢʥʠʛʘ ʟʘ ʯʫʜʝʩʘʪʘ ʥʘ ʧʨʦʨʦʢʘ. ʋʩʧʦʨʝʜʝʥ ʪʝʢʩʪ ʥʘ ʘʨʘʙʩʢʠ ʠ 

ʪʫʨʩʢʠ ʝʟʠʢ.  1064(1648).  26 ʣ., 20,5/14 ʩʤ. 

Arabic-Turkish manuscript, telling a legend of how ñKasideò( religious poem) was written as 

a result of miracle and dreams. (1648). 26 p. 

 

P 807.  Risale-i mesaili el-munazare 

Arapa el yazma eser- Medreseler iin yazēlmēĸ Arapa ders kitabē.(1784). 50 s. 

ʈʲʢʦʧʠʩ ʥʘ ʫʯʝʙʥʠʢ ʥʘ ʘʨʘʙʩʢʠ ʝʟʠʢ ʟʘ  ʤʝʜʨʝʩʝʪʘʪʘ. 1200(1784). 50 ʣ., 21/15 ʩʤ.  

Arabic manuscript -  Arabic grammar as a textbook for madrasas. (1784). 50 p. 

 

P 808.  Tarih -i Enbia 

Arapa el yazma eser- peygamberlerin hayatē, M¿slumanlarēn dini sorumluluklarē (1735). 328 

sayfa. 

ɸʨʘʙʩʢʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘ ʢʥʠʛʘ ï ʩʚʝʱʝʥʘ ʠʩʪʦʨʠʷ ʠ ʚʝʨʩʢʠʪʝ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʷ ʥʘ ʤʶʩʶʣʤʘʥʠʪʝ. 

1151(1735).  328 ʣ., 20,5/15,5 ʩʤ. 

Arabic manuscript ï history of the prophets, sacred and religious duties of Muslims. (1735). 

328 pages. 

 

P 809. Ķlm-i hal 

Arapa el yazma eser, m¿sl¿manlarēn gºrev ve sorumluluklarēnē, ibadetlerin ĸartlarēnē ve 

ayrēca m¿fti fetvalarēnē iermektedir. 152 sayfa. Kitabēn ilk yedi sayfasē eksik. 

ɸʨʘʙʩʢʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘ ʨʲʢʦʧʠʩʥʘ ʢʥʠʛʘ ʟʘ ʚʝʨʩʢʠʪʝ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʷ ʥʘ ʤʶʩʶʣʤʘʥʠʪʝ. ɺ ʢʨʘʷ 

ʬʝʪʚʠ(ʨʝʰʝʥʠʷ ʥʘ ʤʶʬʪʠʠʪʝ). 152 ʣ., 27/18 ʩʤ.  ʃʠʧʩʚʘʪ 7 ʣ. ʦʪ ʥʘʯʘʣʦʪʦ. 

Arabic manuscript - on the issues of  Fiqh (Muslim canonical jurisprudence), religous 

obligations of Muslims and fatwas (m¿ftiôs rulings). 152 pages. Incomplete at the beginning 

(7 pages). 
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P 810.  Kitab -i Amali  

Arapa el yazma ï dini ierikli ĸiirler ve ek olarak m¿fti tarafēndan miras paylaĸēmē 

konusunda verilmiĸ fetvalarē iermektedir. (1764) 102 sayfa 

 

ɸʨʘʙʩʢʘ ʨʲʢʦʧʠʩʥʘ ʢʥʠʛʘ ï ʩʪʠʭʦʚʝ, ʚʲʟʧʷʚʘʱʠ ʚʷʨʘʪʘ. ɺ ʢʨʘʷ ʜʘʜʝʥʠ 

ʬʝʪʚʠ(ʨʘʟʧʦʨʝʞʜʘʥʠʷ) ʥʘ ʤʶʬʪʠʠʪʝ ʟʘ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʝʥʦʪʦ ʧʨʘʚʦ. 1180(1764).  

102 ʣ., 21/16 ʩʤ. 

Arabic manuscript ï religious poems and fatwas in inheritance law as administered by mufti. 

1764, 102 pages. 

 

P 811.  Kitab -ē Musahib 

Arapa el yazma eser ï  hadislerden iktibaslar ve aēklmalarē. 1780, 192 sayfa, deri kapak. 

ɸʨʘʙʩʢʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʝʥ ʨʲʢʦʧʠʩ ʟʘ ʇʨʦʨʦʢʘ, ʭʘʣʠʬʠʪʝ ʠ ʤʦʣʠʪʚʠʪʝ ʚ ʤʶʩʶʣʤʘʥʩʢʘʪʘ 

ʨʝʣʠʛʠʷ. 1196(1780).  192 ʣ., 30/21 ʩʤ.  ʂʦʞʝʥʘ ʧʦʜʚʲʨʟʠʷ. 

Arabic manuscript- quotations from the Prophetôs hadiths (traditions) and their interpretations 

1780, 192 pages, leather cover. 

 

 

 


